
ПОС ІБНИК  КОРИСТУВАЧА



ЗМІСТ

Додаток Klipsch Connect Plus
Вміст коробки
Керування
Живлення та акумулятор
Контроль світла
Сполучення через Bluetooth
AUX підключення
Функції USB
Виходи для мікрофона та гітари
TWS сполучення
Режим трансляції
Скидання до заводських налаштувань
Догляд та чищення
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Скануйте QR-код для розширеної функціональності.

 

ДОДАТОК  KL IPSCH  CONNECT  PLUS 
  

ГАРАНТ ІЙНА
ТА  БЕЗПЕКОВА

ІНФОРМАЦ ІЯ

ПОС ІБНИК
КОРИСТУВАЧА

УСЕРЕДИН І  КОРОБКИ

ЕКВАЛАЙЗЕР КЕРУВАННЯ
СВ І ТЛОВИМ ШОУ

В ІРТУАЛЬНИЙ  ПУЛЬТ
ДИСТАНЦ ІЙНОГО  КЕРУВАННЯ

П ІДТРИМКА

ON

OFF



1. Ручка гучності мікрофона: Керує гучністю мікрофона.
2. Ручка рівня басів: Керує рівнем басів мікрофонного входу.
3. Ручка рівня високих частот: Керує рівнем високих частот мікрофонного входу.
4. Ручка ефекту луни: Керує кількістю луни в мікрофоні.
5. Кнопка «Попередній»: Програє попередню пісню з початку.
6. Кнопка «Наступний»: Програє наступну пісню з початку.
7. Кнопка «Сирена»: Відтворює звуковий ефект сирени.
8. Кнопка «Скреч платівки»: Відтворює ефект скретчу з платівки.
9. Кнопка «Оплески»: Відтворює звуковий ефект оплесків.
10. Кнопка «Ультра бас»: Увімкнення режиму ультра басу, підвищення рівня басів.

КЕРУВАННЯ



1.
 

Ручка гучності гітари: Керує рівнем входу гітарного сигналу.
2.
 

USB-порт: Дозволяє зворотну зарядку пристроїв через USB та оновлення прошивки.
3.
 

Ручка підсилення мікрофона: Керує рівнем входу мікрофонного сигналу.
4.
 

Вхід AUX: Дозволяє підключення через AUX із сумісних пристроїв.
5.
 

Вихід AUX: Дозволяє виведення сигналу через AUX на сумісні пристрої.
6.
 

Гітарний вхід: Дозволяє підключення інструментів через кабель 1/4".
7.
 

Мікрофонний вхід: Дозволяє підключення мікрофонів через кабель 1/4".

11. Ручка режиму підсвітки: Керує вибором режимів освітлення.
12. Ручка гучності: Керує вихідною гучністю динаміка.
13. Перемикач входу: Керує, до якого входу підключено динамік. Доступні лише активні входи.
14. Кнопка відтворення/паузи: Дозволяє користувачу відтворювати та призупиняти музику.
15. Кнопка Bluetooth: Використовується для підключення динаміка до інших пристроїв

(телефонів, ноутбуків тощо).
16. Кнопка TWS/трансляції: Використовується для з’єднання динаміка з іншими колонками

Music City Party.
17. Індикатори акумулятора: Показують поточний рівень заряду.
18. Кнопка підсвітки: Вмикає та вимикає світлове шоу.
19. Кнопка живлення: Вмикає та вимикає динамік.



ЖИВЛЕННЯ  ТА  АКУМУЛЯТОР

Утримуйте >0,5 секунд Утримуйте 2 секунди

ON OFF



ЖИВЛЕННЯ  ТА  АКУМУЛЯТОР

Натисніть x1



КОНТРОЛЬ  СВ І ТЛА

Повернути Натисніть x1

ПЕРЕДНЯ  +  БОКОВА  П ІДСВ І ТКА

ВИМКНУТИ  П ІДСВ І ТКУ

ПЕРЕДНЯ  П ІДСВ І ТКА



 

КОНТРОЛЬ  СВ І ТЛА

Утримуйте 2 секунди

Мигання

Мигання



СПОЛУЧЕННЯ  ЧЕРЕЗ  BLUETOOTH ®

Синій / Блимає

Натисніть x1



 

З 'ЄДНАННЯ  -  ДОДАТКОВ І

Зелений



П ІДКЛЮЧЕННЯ  -  USB

Щоб заряджати ваш пристрій
Klipcsh New York має бути увімкнений

USB порт використовується для оновлення прошивки, а також
для тестування та налагодження. Відтворення аудіо через USB –
це чудовий спосіб переконатися, що пристрій працює належним
чином, усуваючи несумісність в інших частинах системи або
сигнального ланцюжка.

Підтримувані формати файлів: MP3 та WAV.
Флеш-накопичувач має бути відформатований у FAT32.



З 'ЄДНАННЯ  -  USB

Переконайтеся, що ваш
флеш-накопичувач
відформатовано у форматі FAT32
та містить файли MP3 або WAV.

Підключіть ваш
флеш-накопичувач
у USB-порт.

Аудіо файли
з флеш-накопичувача
відтворюватимуться
автоматично.

Увімкніть пристрій та почекайте
кілька секунд поки він буде повністю
готовий до роботи.



ВИХОДИ  1 /4 ”  ДЛЯ  М ІКРОФОНА  ТА  Г І ТАРИ



СПРАВЖНЯ  БЕЗДРОТОВА  СТЕРЕО  ПАРА

Утримуйте >1 секунди

Натисність кнопку            1 раз

L R



РЕЖИМ ТРАНСЛЯЦ І Ї  ПАРУВАННЯ

Натисніть x1

Натисніть x2



СКИДАННЯ  ДО  ЗАВОДСЬКИХ  НАЛАШ ТУВАНЬ

Утримуйте 10 секунд



ДОГЛЯД  ТА  ОЧИЩЕННЯ



ТЕХН ІЧН І  ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОПИС СИСТЕМИ

ТЕРМІН СЛУЖБИ БАТАРЕЇ

ТИП БАТАРЕЇ

ЧАСТОТНА ХАРАКТЕРИСТИКА

ДИНАМІКИ

ДИНАМІЧНЕ СВІТЛОВЕ ШОУ

МАКСИМАЛЬНИЙ
АКУСТИЧНИЙ ВИХІД

ВХОДИ/ВИХОДИ

ВХІД USB

РОЗМІРИ

ВАГА

АКСЕСУАРИ В КОМПЛЕКТІ

10 Hours - Lights On, 18 Hours - Lights Off

Music City Party Speaker

35Hz-20kHz @ -6dB

2 x 8” Woofer, 1 x 1” Horn Loaded Compression Driver,
Tractrix Flared Front Ports

6 x RGB Shows with Woofer, Horn, and
Side Logo Lighting

110dB at 1m

Bluetooth 5.2®, AUX In, USB, 2 x 1/4” for Karaoke
and Instrument, AUX Out for Daisy Chain

(1) USB Type-A Connection For System Updates and
playback of MP3 files for test and debug pruposes.

ОБРОБКА ABS and Perforated Metal

H 31.9” (810mm), W 15” (383mm), D 15.6” (397mm)

Product Only - 56.5lbs (25.7kg)
With Box - 62.7lbs (28.5kg)

Wired Microphone, AC Power Cable

Rechargeable Lithium 14.8v/ 5000mAh



ГАРАНТ І ЙНА  І НФОРМАЦ ІЯ

ГАРАНТІЯ – США
Компанія Klipsch Group, Inc., (KGI), 3502 Woodview Trace, Suite 200, Індіанаполіс, Індіана (США) 46268, гарантує первинному роздрібному 
покупцеві, що цей продукт буде вільним від дефектних матеріалів і виготовлення протягом одного (1) року з дати покупки, з урахуванням 
наведених нижче обмежень. Цей гарантійний період не продовжується, якщо ми ремонтуємо або замінюємо продукт. За винятком наведених 
нижче обмежень, якщо цей продукт виявиться дефектним у матеріалі або виготовленні, KGI, на свій розсуд, (a) відремонтує продукт, або (b) 
замінить продукт безкоштовно за частини або роботу. Якщо модель продукту більше недоступна і не може бути ефективно відремонтована або 
замінена на ідентичну модель, KGI на свій розсуд може замінити пристрій на поточну модель рівної або більшої вартості. У деяких випадках 
може знадобитися модифікація монтажної поверхні, якщо замінюється нова модель. KGI не несе відповідальності за таку модифікацію. Щоб 
отримати ремонт або заміну відповідно до умов цієї гарантії, ви повинні повернути продукт дилеру, у якого він був придбаний, з вашим 
оригінальним чеком. Якщо повернення продукту дилеру, у якого він був придбаний, неможливе, ви повинні зв'язатися з нашим гарантійним 
сервісним номером 1-800-554-7724, щоб домовитися про повернення продукту нам або знищення продукту на місці на наш розсуд, а також 
надати нам ваш оригінальний чек. Повернення, ремонт і заміна доставки, відповідальність і вартість є відповідальністю первинного 
роздрібного покупця.

ГАРАНТІЯ ЗА МЕЖАМИ США:
Гарантія на цей продукт повинна відповідати чинному законодавству при продажу споживачеві за межами Сполучених Штатів. Щоб отримати 
будь-яке гарантійне обслуговування, будь ласка, зв'яжіться з дилером, у якого ви придбали цей продукт, або з дистриб'ютором, який постачав 
цей продукт.

ОБМЕЖЕННЯ:
1.Ця обмежена гарантія не покриває несправності продукту, що виникли, повністю або частково, внаслідок неправильної установки, 
зберігання, транспортування, неправильного використання, зловживання, нещасного випадку, недбалості, неналежного поводження, 
несанкціонованого ремонту, модифікації або зносу від звичайного використання чи погіршення стану навколишнього середовища. 2.Ця 
обмежена гарантія не покриває косметичні пошкодження, включаючи пошкодження фарби, або непрямі пошкодження інших компонентів чи 
приміщень, які можуть виникнути з будь-якої причини внаслідок несправності продукту. 3.Ця обмежена гарантія є недійсною для продуктів, 
які не використовуються відповідно до інструкцій KGI. 4.Ця обмежена гарантія є недійсною для продуктів зі зміненими або відсутніми 
серійними номерами та для продуктів, не придбаних у Klipsch Group, Inc. або у авторизованого дилера (див.: www.klipsch.com/dealers). 5.Ця 
обмежена гарантія припиняється, якщо початковий роздрібний покупець продає або іншим чином передає цей продукт. 6.Ця обмежена 
гарантія є недійсною для дефектів або пошкоджень, спричинених установкою або ремонтом, виконаними будь-якою особою чи організацією, 
окрім авторизованого установника або дилера Klipsch.

ЦЯ ГАРАНТІЯ НАДАЄ ВАМ ПЕВНІ ПРАВОВІ ПРАВА, І ВИ ТАКОЖ МОЖЕТЕ МАТИ ІНШІ ПРАВА, ЯКІ ВІДРІЗНЯЮТЬСЯ ВІД ШТАТУ ДО ШТАТУ, ЮРИСДИКЦІЇ 
ДО ЮРИСДИКЦІЇ АБО КРАЇНИ ДО КРАЇНИ. ВСІ ЯВНІ ТА НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ НА ПРОДУКТ, ВКЛЮЧАЮЧИ, АЛЕ НЕ ОБМЕЖУЮЧИСЬ БУДЬ-ЯКИМИ 
НЕЯВНИМИ ГАРАНТІЯМИ ТОВАРНОЇ ПРИДАТНОСТІ ТА ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ ПЕВНОЇ МЕТИ, ОБМЕЖЕНІ В ЧАСІ ТЕРМІНОМ ЦІЄЇ ГАРАНТІЇ. ДЕЯКІ ШТАТИ, 
ЮРИСДИКЦІЇ АБО КРАЇНИ НЕ ДОЗВОЛЯЮТЬ ВИКЛЮЧЕННЯ ПЕВНИХ НЕЯВНИХ ГАРАНТІЙ АБО УМОВ, АБО ОБМЕЖЕННЯ ТРИВАЛОСТІ НЕЯВНОЇ 
ГАРАНТІЇ АБО УМОВИ, ТОМУ ЦЕ ОБМЕЖЕННЯ МОЖЕ НЕ ЗАСТОСОВУВАТИСЯ ДО ВАС. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ KGI ЗА НЕСПРАВНОСТІ ТА ДЕФЕКТИ В 
АПАРАТНОМУ ЗАБЕЗПЕЧЕННІ ОБМЕЖУЄТЬСЯ ЗАМІНОЮ АБО РЕМОНТОМ, ЯК ВИКЛАДЕНО В ЦІЙ ГАРАНТІЙНІЙ ЗАЯВІ. KGI НЕ ПРИЙМАЄ 
ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА ОСОБЛИВІ, ШТРАФНІ, ПОБІЧНІ АБО ВИПАДКОВІ ЗБИТКИ ЧИ ВТРАТИ, ЯК ПРЯМІ, ТАК І НЕПРЯМІ, ВКЛЮЧАЮЧИ, БЕЗ 
ОБМЕЖЕНЬ, БУДЬ-ЯКУ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОЗОВИ ТРЕТІХ СТОРІН ПРОТИ ВАС ЗА ЗБИТКИ ЧИ ВТРАТИ АБО ЗА НЕМОЖЛИВІСТЬ 
ВИКОРИСТАННЯ ПРОДУКТІВ. МАКСИМАЛЬНА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ, ЗА ЯКУ KGI МОЖЕ НЕСТИ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ, НЕ ПЕРЕВИЩУВАТИМЕ СУМИ, 
ЯКУ ВИ СПЛАТИЛИ ЗА ПРОДУКТ, ЩО Є ПРЕДМЕТОМ ПОЗОВУ. ДЕЯКІ ШТАТИ, ЮРИСДИКЦІЇ АБО КРАЇНИ НЕ ДОЗВОЛЯЮТЬ ВИКЛЮЧЕННЯ АБО 
ОБМЕЖЕННЯ ОСОБЛИВИХ, НЕПРЯМИХ, ВИПАДКОВИХ АБО ПОБІЧНИХ ЗБИТКІВ, ТОМУ ВИЩЕЗАЗНАЧЕНЕ ОБМЕЖЕННЯ АБО ВИКЛЮЧЕННЯ МОЖЕ НЕ 
ЗАСТОСОВУВАТИСЯ ДО ВАС.
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